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Une nouvelle passionnante ! Le livre récemment publié « Dazzling Money Insights : Illuminating Torah Essays about Money » 
est maintenant disponible ( en livre de poche et relié ) à l’achat et à la livraison sur Amazon à l’adresse : 
https://www.amazon.com/dp/B0C6P6H5B1 ou en envoyant un e-mail à yalt3285@gmail.com. Ce livre complet aborde de 
nombreuses questions, avec des idées qui changent la vie. Ses plus de 60 essais présentent l’approche de la Torah pour gagner 
et gérer de l’argent. C’est un excellent cadeau pour les amis, les parents, les associés d’affaires et les partenaires d’étude. Vous 
pouvez vous le procurer ici : https://amzn.to/3eyh5xP.   
Certaines des questions abordées dans ce livre sont les suivantes : Par quelle méthode éprouvée une personne peut-elle 
augmenter ses revenus ? Quelles mitsvot une personne peut-elle accomplir via sa profession ? Quelle est la bonne façon pour 
une personne de réagir lorsqu’elle subit une perte d’argent ? Économiser de l’argent pour l’avenir est-il un idéal de la Torah ? 
Comment une personne peut-elle transformer l’argent transitoire en un actif éternel ? 

 

Répandre la Torah à travers le monde 

Argentine ● Autriche ● Australie ● Belgique ● Brésil ● Canada ● Chili ● Chine ● République tchèque ● Angleterre ● France ● 
Allemagne ● Gibraltar ● Hollande ● Hongrie ● Inde ● Israël ● Italie ● Mexique ● Panama ● Pologne ● Russie ● Afrique du 

Sud ● Suisse ● Ukraine ● Émirats arabes unis ● États-Unis ● Venezuela  
Pour rejoindre les milliers de récipiendaires de ces Divrei Torah, envoyés gratuitement par courriel hebdomadaire, pour obtenir les précédents articles, pour                   
un retour, des commentaires, faire des suggestions ( sur comment propager davantage ces Divrei Torah et/ou sur la façon de les rendre plus attrayants ),                        
pour sponsoriser leur publication réalisée sur le six continents et plus de 40 pays,  ou si vous connaissez une personne intéressée à recevoir ces Divrei Torah, 
contacter SVP l’auteur, Rabbi Yehoshua Alt à l’adresse : yalt3285@gmail.com. Merci Beaucoup. 
Lé-ilouï nichmat de Mordékhaï Nissim ben Mazal, de Rav Chlomo Elfassi ben Elazar et de Nissim ben Avraham.   
Lé-refoua chéléma d’Ouriel ben Téhila, Danielle bat Lucie, Claudie bat Lucie. 
Cette newsletter peut être vue en Anglais sur ; https://bit.ly/3z9qF5E. Pour voir ou télécharger la version Française : 
https://parshasheets.com/?s=Fascinating+Insights.                                                                                   https://bit.ly/3mGmEOZ  אפשר לקרוא עלון זה בעברית באתר דרשו 

https://bit.ly/38RvdTI  דעם נוזלעטער קען מען אויך זען אויף יידיש ביי 

Vous pouvez imprimer librement ces Divrei Torah pour les distribuer à la Shul, ayant ainsi une part dans la diffusion de la Torah. 
Matanot Kéhouna de nos jours… 

Le Rav ‘Hida1 écrit que l’on doit se préoccuper de 
l’accomplissement de la mitsva de Matnot Kehouna parce 
qu’il fut répondu du ciel2 à Rav Yaakov de Marvège3 que 
c’était un péché de ne pas le faire.4

 

   

 
Le Gaon de Vilna5 abattait un veau et en donnait la 

patte avant, la mâchoire6e avec la langue et la gueule au 

 
1 Ma’hzik Berakha, Yoré Déa, 61:23.  
2 Il y avait des tsadikim qui entreprenaient certaines préparations 
spirituelles et étaient capables de poser des questions spécifiques avant 
d’aller dormir, puis de recevoir des réponses dans leurs rêves d’Eliyahou 
ou de Malakhim. Cette méthode est connue sous le nom de chéélat 
‘halom, une question en rêve. Une référence à cela se trouve dans וישאל 

ולא 'בה שאול   Chaoul ,(Chmouel I, 28:6) ענהו ה' גם בחלומות גם באורים גם בנביאים  
demanda à Hachem qui le répondit pas, ni en un rêve, ni par les Ourim vé-
Toumim, ni par les prophètes. ( Voir le Radak et le Ralbag là-bas. Voir aussi 
Rabbi A.Ibn Ezra sur Chemot 14:19 et Rabbeinou Bé’hayé sur Devarim 
29:28)   

Cohen et disait un Chéhé’hiyanou. Quand il donna les 
Matnot Kehouna au Cohen, il lui demanda de les porter 
publiquement afin de le faire connaître.   

 
 
  

Le ‘Hatam Sofer7 écrit : « J’avais l’habitude de 
donner des Matnot Kehouna - jambe avant, mâchoire et la 
gueule - à mon beau-frère marié à une Kohenet. 8 De plus, 

3Chou"t min Ha-chamayim, 73. Il était l’un des Baalei Tossafot. Dans ce 
sefer, il liste des responsa halakhiques entendues du Ciel.   
4 Voir Choulkhan Aroukh, Yoré Déa 61:21.  
5 Maassé Rav, p. 103.  
6 Voir Devarim 18:3.  
7 Chou"t’Hatam Sofer, Yoré Déa, 301, voir le Kreti ou-pléti 61:6.  
8 Voir ‘Houlin 132a. On peut les donner à une kohenet même si elle est 
mariée à un Israël. Celui qui le donne à son mari qui est un Israël accomplit 
la mitsva de le donner – Choulkhan Aroukh, Yoré Déa 61:8.  
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chaque Yom Tov, je sacrifiai un animal et en séparait les 
Matnot Kehouna. Je faisais la même chose avec le réchit ha-
guez, la 1ère tonte du troupeau. »9 

 

Cinq lettres finales dans le désordre ? 

1) La Guemara10 dit  אמרום מנצפ"ך  les ,צופים 
prophètes ont institué les formes finales des lettres  מנצפ"ך 
ן, ץ, ף, ך)  qui ne מנצפ"ך Pourquoi sont-elles appelées 11 .(ם, 

suit pas l’ordre du Alef-Bet ? L’ordre correct est כמנפ"ץ, car 
un פ précède un צ et un כ apparaît en 1er dans l’alphabet.12

 

\ 

2) Sur les mots אמרום  Rachi13 commente , צופים 
הדורות  les prophètes des générations. Pourquoi = נביאי 
Rachi n’a-t-il pas simplement dit נביאים ?  
   

Le Gra14 nous dit que ces lettres n’ont pas été 

instituées à un moment donné, mais plutôt qu’elles ont été 

rétablies une à la fois au fil des ans par différents 

prophètes. La 1ère fut le  ם, puis le ן, suivi du ץ et du ף, et 

enfin le ך. C’est ce que Rachi nous dit avec les mots   נביאי

 dans différentes générations, un prophète – הדורות
différent a institué chaque lettre. Cela explique pourquoi 
on parle de 15מנצפ"ך   et non dans l’ordre du Alef-Bet puisque 
c’était l’ordre où ils ont été institués. 

 

Bienfaisance et lettres de « noblesse » 
En parlant d’aider les pauvres16, le passouk dit17  די

לו יחסר  אשר   vous devrez lui ouvrir la main ( et lui ,מחסורו: 
donner )... tout ce qui lui manque. Rabbi Meir Margolis18, 

élève du Baal Chem Tov, note que les lettres finales de י ד 

 
9 Voir Devarim 18:4.  
10 Meguila 2b.   
11Le mot  אתה que nous disons dans une Berakha représente ce qui suit :                  

ת-א  pour (dont la guématria est 5 ) ה  les 22 lettres du Alef-Bet - et le - (אתה) 
le 5 lettres finales de ך"מנצפ . C’est-à-dire que nous louons Hachem avec 
toutes les expressions possibles.  
12Voir le Ritva sur Meguila 2b. Une réponse est que cet ordre – מנצפ"ך – 
implique qu’il a été institué par les prophètes, car ך"מנצפ  peut être 
compris comme une contraction de צופיך מן (voir Yerouchalmi Méguila 1:9).    
13Rachi est décédé alors qu’il écrivait son commentaire sur le Chass. Dans 

Macot 19b après le Rachi intitulé « Ha’hi Garsinan », il est dit : « Rabbeinou 

goufo tahor vé-yatsa nichmato bé-tahara lo pirouch yoter = le corps de 
notre Rabbi était pur et son âme l’a quitté dans la pureté. Il n’y a aucun 
commentaire de Rachi après cela ». Cependant, dans les imprimés d’autres 
maisons d’édition, il est dit dans Baba Basta 29a : « can met Rachi zal =Rachi 
est décédé ici ». Le Rav ‘Hida explique cette contradiction apparente ( 
Chem ha-guédolim, Maarékhet Guédolim, Erékh ‘Rachi’) : au moment de la 
mort de Rachi, il était en train d’apprendre 2 massekhtot, Baba Batra et 
Macot. Il a ensuite été appelé à la yechiva chel maala (c’est-à-dire qu’il 
mourrait). Un moyen mnémotechnique pour s’en souvenir se trouve 
dans  ויקדש   בם, il a été sanctifié à travers eux (‘Houkat 20:13) où בם est un 
acronyme pourב תרא  et מכות.  
14 Ha-maor ha-gadol, p. 691. 
15Le Gra dit que les lettres de מנצפ"ך font allusion à ce que Moché a oublié. 
 où il est ,(le ramasseur de bois le chabbat ) מקושש  est une allusion au מ
dit כי לא פרש מה יעשה לו, ils l’ont placé en détention parce qu’il n’avait pas 
été clarifié ce qui devait lui être fait (Chela’kh 15:34). נ fait référence au 
passouk sur le blasphémateur : ה'   נקב שם , celui qui prononce de manière 
blasphématoire le Nom d’Hachem ( Emor 24:16 ) où il dit : ...ויניחהו  ,'על פי ה 
ils l’ont placé sous bonne garde pour clarifier selon la Parole d’Hachem 
(Emor 24:12). צ fait référence à  צלפחד où il est dit 'ויקרב משה את משפטן לפני ה , 
Moché porta leur revendication devant Hachem (Bamidbar 27:5. Voir 
Sanhédrin 8a). פ fait allusion à פסח שני où il dit עמדו ואשמעה... , tenez-vous et 
j’entendrai ce qu’Hachem commandera (Béaalot’ha 9:8).  כ fait allusion à 
צור בת  בכים où Rachi commente sur כזבי   ils pleuraient, la loi étant ,והמה 
cachée à Moché alors ils ont tous crié en pleurant (Bamidbar 25:6).  
16 Le passouk אפס כי לא יהיה בך אביון, qu’il n’y aura pas de démunis parmi vous 
(Devarim 15:4) peut être compris comme un commandement personnel, 
c’est-à-dire ne vous rendez pas pauvre. Ne vous mettez pas dans une 
position où les autres devront vous renflouer. Cela inclut le fait de mener 

ול  ריחס  ראש  ומחסור  ont une guématria de 422, la même que 
le mot כתב. C’est parce que c’est une mitsva de donner au 
pauvre une lettre écrite ( appelée ktav hamlatsa ) pour 
l’aider. De fait, Rabbi Meir Margolis témoigne qu’il suivait 
cette pratique.  

      

 
Le Béer Moché19 nous dit qu’écrire une lettre 

plaidant pour une personne pauvre est inclus dans la 
guemilout ‘hassadim bé-goufo, la bienfaisance faite avec 

son corps. Cependant, ceux qui donnent un ktav hamlatsa 

à quiconque l’approche, sans savoir s’il est vraiment dans 
le besoin, n’agit pas correctement parce que cela peut 
avoir un impact négatif sur ceux qui sont vraiment dans le 
besoin.  

 
Le sefer Pninei Rabbeinou Yé’hezkel rapporte que 

lorsque quelqu’un venait chez Rav Yé’hezkel Abramski20 lui 
demandant d’écrire un ktav semikha21 ou un ktav hamlatsa, 
il disait: « Je l’écrirai sur le meilleur papier avec un grand 
stylo avec une encre de haute qualité. » C’est parce qu’une 
mitsva doit être accomplie de la meilleure façon comme 
elle dit זה א-לי ואנוהו = c’est mon D.ieu et je vais L’embellir ».22  

 
Rabbi Alt a mérité d’étudier sous le patronage de Rav Mordé’khaï Friedlander zatsal pendant près de 5 ans. Il 
a reçu une ordination rabbinique ( une semi’ha ) de Rav Zalman Né’hémia Goldberg zatsal. Rabbi Alt a écrit sur 
de nombreux sujets pour differents sites web et publications. Il est l’auteur des livres Fascinating Insights ( Des 
aperçus fascinants ) et Incredible Insights ( Des aperçus incroyables),sans compter ses Fascinating Insights 
sur Podcast. Ses écrits inspirent les gens dans tout le spectre du judaïsme pour vibrer davantage et mieux 
apprécier la beauté de la Torah. Il vit actuellement avec son épouse et sa famille à Kiryat Yearim ( lieu où l’Arche 
Sainte, le Aron ha-kodech, demeura pendant 20 ans [Cf. Chmouel I, 7:1,2 ]) où il étudie, écrit et enseigne. 
L’auteur se dévoue avec passion à transmettre et enseigner le judaïsme à tous les Bnei Israel, quel que soit 
leur niveau d’observance religieuse. 

un style de vie au-dessus de ses moyens, conduisant à emprunter sans 
savoir comment rembourser.  

 
17Devarim 15:8. Rabbi ‘Haim Palagi ( dans son sefer appelé Sefer Torah 

vé’haim, Maarékhet Touv, 288) écrit: « J’ai entendu parler d’une certaine 

personne riche qui était un tsadik, pieux, accomplissant de nombreux 
actes vertueux, mettant dans ses entrepôts un vêtement de mauvaise 
qualité qu’il portait quand il était pauvre. Il le fit pour qu’on lui rappelle 
l’énorme ‘hessed d’Hachem envers lui. L’homme distribuait maintenant 
généreusement son argent à ceux dans le besoin. De même, il restreignait 
énormément ses dépenses optionnelles afin de donner plus de tsédaka.  
18 Meir Netivim, Parachat Réé. Voir aussi le Becht sur Réé. Il y avait un 
énorme baal tsedaka dont la femme demanda un jour pourquoi son mari 
et elle voyageaient en classe économique sur leurs vols alors qu’il était 
assez riche pour acheter toute la compagnie aérienne. Le mari répondit 
que tout ce qu’il gagnait, outre ses besoins fondamentaux, était donné 
en charité.                 « Pourquoi devrais-je voyager en classe affaires aux 
dépens de quelqu’un qui n’a pas de nourriture pour chabbat ? » répliqua-t-
il ! 
19 5:149.  
20 Volume 2, p. 33. Otsar Pelaot ha-Torah, Devarim, pp. 425-7.    
21 Rav Mordékhai ‘Haim de Slonim (cité dans Sipourei Maran ha-Rema"h, 
p. 261) rapporte qu’un érudit de la Torah vint une fois chez le ‘Hatam Sofer 
pour une semikha mais il lui dit de revenir le lendemain. La même scène 
se répéta et il différa de quelques jours. En fin de compte, le ‘Hatam Sofer  
décida de ne pas lui donner de semikha car il avait vu que lorsqu’il entrait 
et sortait, il ne mettait pas sa main sur la mezouza. (Le Darkei Moché dans 
Yoré Déa 285:2 écrit au nom du Maharil que chaque fois que l’on franchit 
une porte, on doit placer sa main sur la mezouza). Au début, le ‘Hatam 
Sofer pensa que cette personne avait oublié, mais quand il devint évident 
qu’il l’ omettait toujours, il ne voulut pas lui donner de semikha. Une partie 
du test pour recevoir la semikha du ‘Hatam Sofer consistait à examiner la 
situation et le niveau d’yirat chamayim de la personne.  
22 Chemot 15:2. La Guemara Chabbat (133b) commente ce passouk en ce 
sens que l’on doit s’embellir devant Hachem par l’exécution embellie des 
mitsvot. Par exemple, faire une belle soucca, de beaux loulav, chofar, 
tsitsit... 


